
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - REDDING 30 NOSLER
BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows full
length resizing while maintaining exact control of the case neck. Interchangeable
bushings allow you to determine your own level of sizing and neck tension. The
Competition Bullet Seating Die features a micrometer calibrated in .001"
increments and floating seating stem system which help eliminate concentricity
problems.  

Attributes

Name: REDDING 30 NOSLER BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749016556
Mfr. No.: 36817
Cartridge: 30 Nosler
Die Style: -
Delivery weight: 0.68kg
UPC: 611760368172

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Redding Type S Match
Bushing Full Die Set

Einführung
Danke, dass du das Redding Type S Match Bushing Full Die Set für deine Wiederladebedürfnisse gewählt hast.
Diese Anleitung bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Die Set verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt sicher verwendest, indem du alle Anweisungen befolgst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Halte das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Updates zur Produktsicherheit und Rückrufe über die EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenbewusstsein: Sei dir der potenziellen Gefahren beim Wiederladen bewusst, einschließlich:
Unsachgemäßer Umgang mit Wiederladekomponenten.
Verletzungsrisiken durch scharfe Werkzeuge und Metallteile.
Risiken, die mit falschem Größen oder Setzen von Patronen verbunden sind.

Richtiger Umgang: Gehe immer vorsichtig mit dem Die Set um, um Verletzungen zu vermeiden.
Nutzung in geeigneter Umgebung: Verwende das Die Set in einem gut belüfteten Bereich, fern von
brennbaren Materialien.
Überprüfe das Equipment: Inspiziere vor der Nutzung das Die Set auf Mängel oder Beschädigungen.
Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolge die Herstelleranweisungen: Halte dich strikt an die in diesem Handbuch bereitgestellten
Anweisungen für einen sicheren Betrieb.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Packe das Die Set vorsichtig aus und stelle sicher, dass alle Komponenten enthalten sind.
Befolge die Anweisungen des Herstellers, um die Type S Bushing Full Sizing Die und die Competition
Bullet Seating Die in deiner Wiederladepresse zu installieren.
Stelle sicher, dass die Dies sicher befestigt sind, um Bewegungen während des Betriebs zu verhindern.

Nutzung:

Größen von Hülsen:
Stelle die Buchse auf die gewünschte Größe für Nackenspannung ein.
Setze die Hülse in das GrößenDies ein und betätige die Presse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.

Setzen von Geschossen:
Stelle den Mikrometer an der Competition Bullet Seating Die auf die gewünschte Tiefe für das
Setzen des Geschosses ein.
Lege das Geschoss auf die Hülsenmündung und betätige die Presse, um das Geschoss zu
setzen.

Regelmäßige Wartung:
Reinige die Dies nach der Nutzung, um Rückstände zu vermeiden.
Bewahre das Die Set an einem trockenen, sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen
Abfall.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo möglich, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Redding Type S Match Bushing Full Die Sets besuche bitte die Website
des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit
deinem Redding Type S Match Bushing Full Die Set gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for Redding Type S Match
Bushing Full Die Sets

Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this manual
carefully before using the die set.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for updates on product safety and recalls through the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Awareness: Be aware of potential hazards associated with reloading, including:
Improper handling of reloading components.
Risks of injury from sharp tools and metal parts.
Risks associated with incorrect resizing or seating of cartridges.

Proper Handling: Always handle the die set with care to avoid injury.
Use in Appropriate Environment: Use the die set in a wellventilated area away from flammable materials.
Check Equipment: Before use, inspect the die set for any defects or damage. Do not use if damaged.
Follow Manufacturer Instructions: Adhere strictly to the instructions provided in this manual for safe
operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Carefully unpack the die set and ensure all components are included.
Follow the manufacturer's instructions to install the Type S Bushing Full Sizing Die and the Competition
Bullet Seating Die in your reloading press.
Make sure the dies are securely fastened to prevent movement during operation.

Usage:

Resizing Cases:
Adjust the bushing to the desired size for neck tension.
Insert the case into the sizing die and operate the press according to the manufacturer's
instructions.

Seating Bullets:
Adjust the micrometer on the Competition Bullet Seating Die to the desired bullet seating depth.
Place the bullet on the case mouth and operate the press to seat the bullet.

Regular Maintenance:
Clean the dies after use to prevent buildup of residue.
Store the die set in a dry, safe location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout components in accordance with local regulations for hazardous waste.
Recycle packaging materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Redding Type S Match Bushing Full Die Set, please refer to the
manufacturer’s website or contact their customer support for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Redding
Type S Match Bushing Full Die Set. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de
Redding

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de Redding para tus necesidades de
recarga. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de usar el conjunto de dies.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto de manera segura siguiendo todas las instrucciones.
Siempre usa el equipo de protección adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manejar equipos
de recarga.
Mantén el conjunto de dies fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre la seguridad del producto y los retiros a través de la
plataforma de Seguridad de la UE.
Reporta cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Conciencia de Peligros: Sé consciente de los peligros potenciales asociados con la recarga, incluyendo:
Manejo inadecuado de los componentes de recarga.
Riesgos de lesiones por herramientas afiladas y partes metálicas.
Riesgos asociados con el redimensionado o asiento incorrecto de los cartuchos.

Manejo Adecuado: Siempre maneja el conjunto de dies con cuidado para evitar lesiones.
Uso en un Entorno Apropiado: Utiliza el conjunto de dies en un área bien ventilada y alejada de materiales
inflamables.
Revisa el Equipo: Antes de usar, inspecciona el conjunto de dies en busca de defectos o daños. No lo uses
si está dañado.
Sigue las Instrucciones del Fabricante: Adhiérete estrictamente a las instrucciones proporcionadas en este
manual para una operación segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desempaqueta cuidadosamente el conjunto de dies y asegúrate de que todos los componentes estén
incluidos.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el Type S Bushing Full Sizing Die y el Competition
Bullet Seating Die en tu prensa de recarga.
Asegúrate de que los dies estén bien sujetos para evitar movimientos durante la operación.

Uso:

Redimensionado de Casquillos:
Ajusta el casquillo al tamaño deseado para la tensión del cuello.
Inserta el casquillo en el die de redimensionado y opera la prensa según las instrucciones del
fabricante.

Asiento de Balas:
Ajusta el micrómetro en el Competition Bullet Seating Die a la profundidad de asiento de bala
deseada.
Coloca la bala en la boca del casquillo y opera la prensa para asentar la bala.

Mantenimiento Regular:
Limpia los dies después de usarlos para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el conjunto de dies en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales para
desechos peligrosos.
Recicla los materiales de embalaje siempre que sea posible para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de Redding,
consulta el sitio web del fabricante o contacta su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con tu
Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de Redding. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Complets
Redding Type S Match Bushing

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing pour vos besoins de rechargement. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez
lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le jeu de dies.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous d'utiliser le produit en suivant toutes les instructions.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors
de la manipulation de l'équipement de rechargement.
Gardez le jeu de dies hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement les mises à jour concernant la sécurité des produits et les rappels via la plateforme de
sécurité de l'UE.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Connaissance des Risques : Soyez conscient des dangers potentiels liés au rechargement, y compris :
Manipulation incorrecte des composants de rechargement.
Risques de blessures causées par des outils tranchants et des pièces métalliques.
Risques associés à un redimensionnement ou un placement incorrect des cartouches.

Manipulation Appropriée : Manipulez toujours le jeu de dies avec soin pour éviter les blessures.
Utilisation dans un Environnement Approprié : Utilisez le jeu de dies dans un endroit bien ventilé, loin des
matériaux inflammables.
Vérifiez l'Équipement : Avant utilisation, inspectez le jeu de dies pour détecter tout défaut ou dommage. Ne
l'utilisez pas s'il est endommagé.
Suivez les Instructions du Fabricant : Respectez strictement les instructions fournies dans ce manuel pour
une opération sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Déballez soigneusement le jeu de dies et assurezvous que tous les composants sont inclus.
Suivez les instructions du fabricant pour installer le Type S Bushing Full Sizing Die et le Competition
Bullet Seating Die dans votre presse de rechargement.
Assurezvous que les dies sont solidement fixés pour éviter tout mouvement pendant l'opération.

Utilisation :

Redimensionnement des Étuis :
Ajustez la bague à la taille désirée pour la tension du col.
Insérez l'étui dans le die de redimensionnement et actionnez la presse selon les instructions du
fabricant.

Placement des Projectiles :
Ajustez le micromètre sur le Competition Bullet Seating Die à la profondeur de placement
souhaitée.
Placez le projectile sur le col de l'étui et actionnez la presse pour placer le projectile.

Entretien Régulier :
Nettoyez les dies après utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez le jeu de dies dans un endroit sec et sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales sur les déchets
dangereux.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing, veuillez
vous référer au site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
votre jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing. Merci de votre attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Completo con Bushing Tipo S Match Redding

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match Redding per le tue esigenze di ricarica.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il set di dies.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro seguendo tutte le istruzioni.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando
maneggi l'attrezzatura per la ricarica.
Tieni il set di dies fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto e sui richiami attraverso la piattaforma
EU Safety Gate.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Consapevolezza dei Rischi: Sii consapevole dei potenziali rischi associati alla ricarica, inclusi:

Manipolazione impropria dei componenti di ricarica.
Rischi di infortunio da strumenti affilati e parti metalliche.
Rischi associati al ridimensionamento o al posizionamento errato delle cartucce.

Maneggiamento Appropriato: Maneggia sempre il set di dies con cura per evitare infortuni.

Utilizzo in Ambiente Appropriato: Usa il set di dies in un'area ben ventilata, lontano da materiali
infiammabili.
Controlla l'Attrezzatura: Prima dell'uso, ispeziona il set di dies per eventuali difetti o danni. Non utilizzare se
danneggiato.
Segui le Istruzioni del Produttore: Segui rigorosamente le istruzioni fornite in questo manuale per
un'operazione sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Installazione:

Sfila con attenzione il set di dies e assicurati che tutti i componenti siano inclusi.
Segui le istruzioni del produttore per installare il Type S Bushing Full Sizing Die e il Competition Bullet
Seating Die nella tua pressa di ricarica.
Assicurati che i dies siano fissati saldamente per prevenire movimenti durante l'operazione.

Uso:

Ridimensionamento delle Cartucce:

Regola il bushing alla dimensione desiderata per la tensione del collo.
Inserisci la cartuccia nel die di ridimensionamento e aziona la pressa secondo le istruzioni del
produttore.

Posizionamento dei Proiettili:

Regola il micrometro sul Competition Bullet Seating Die alla profondità di posizionamento
desiderata del proiettile.
Posiziona il proiettile sulla bocca della cartuccia e aziona la pressa per posizionare il proiettile.

Manutenzione Regolare:

Pulisci i dies dopo l'uso per prevenire l'accumulo di residui.
Conserva il set di dies in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Ricicla i materiali di imballaggio dove possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match Redding, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o a contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il tuo Set di
Dies Completo con Bushing Tipo S Match Redding. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Type S Match Bushing Full

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding Type S Match Bushing Full do swoich potrzeb związanych z
ponownym ładowaniem amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które
zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym podręcznikiem
przed użyciem zestawu matryc.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie produktu, przestrzegając wszystkich instrukcji.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
sprzętu do ponownego ładowania.
Trzymaj zestaw matryc poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu i wycofań za pośrednictwem platformy
EU Safety Gate.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Świadomość Zagrożeń: Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z ponownym ładowaniem, w
tym:

Niewłaściwe obchodzenie się z komponentami do ponownego ładowania.
Ryzyko obrażeń spowodowanych ostrymi narzędziami i metalowymi częściami.
Ryzyko związane z niewłaściwym rozmiarem lub osadzaniem nabojów.

Właściwe Obchodzenie się: Zawsze obchodź się z zestawem matryc ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Używanie w Odpowiednim Środowisku: Używaj zestawu matryc w dobrze wentylowanym miejscu, z dala
od materiałów łatwopalnych.
Sprawdzenie Sprzętu: Przed użyciem sprawdź zestaw matryc pod kątem wad lub uszkodzeń. Nie używaj,
jeśli jest uszkodzony.
Przestrzeganie Instrukcji Producenta: Ściśle przestrzegaj instrukcji zawartych w tym podręczniku, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Ostrożnie rozpakuj zestaw matryc i upewnij się, że wszystkie komponenty są dołączone.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby zainstalować die Type S Bushing Full oraz die do
osadzania pocisków Competition w swoim prasie do ponownego ładowania.
Upewnij się, że matryce są mocno zamocowane, aby zapobiec ich ruchowi podczas pracy.

Użytkowanie:

Rozmiarowanie Łusek:
Dostosuj tuleję do pożądanego rozmiaru dla napięcia szyjki.
Włóż łuskę do matrycy rozmiarowej i uruchom prasę zgodnie z instrukcjami producenta.

Osadzanie Pocisków:
Dostosuj mikrometr na die do osadzania pocisków Competition do pożądanej głębokości
osadzania pocisku.
Umieść pocisk na wylocie łuski i uruchom prasę, aby osadzić pocisk.

Regularna Konserwacja:
Czyść matryce po użyciu, aby zapobiec gromadzeniu się resztek.
Przechowuj zestaw matryc w suchym, bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Recyklinguj materiały opakowaniowe tam, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu matryc Redding Type S Match Bushing Full,
prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich pomocą techniczną w celu uzyskania
wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas ponownego ładowania z użyciem zestawu matryc Redding Type S Match Bushing Full. Dziękujemy za
uwagę na kwestie bezpieczeństwa!
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Turvaohjeet Redding Type S Match Bushing Full Die
Set sarjalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Type S Match Bushing Full Die Set sarjan lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen diesetin
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi
latausvälineitä.
Pidä diesetti lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuoteturvallisuuteen ja takaisinvetotietoihin liittyvät päivitykset EU:n Safety Gate
alustalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaaratietoisuus: Ole tietoinen lataamiseen liittyvistä mahdollisista vaaroista, mukaan lukien:
Latauskomponenttien virheellinen käsittely.
Terävien työkalujen ja metalliosien aiheuttamat vammat.
Vaarat, jotka liittyvät patruunoiden väärään koon muuttamiseen tai istuttamiseen.

Oikea käsittely: Käsittele diesettiä aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Käyttö sopivassa ympäristössä: Käytä diesettiä hyvin tuuletetussa tilassa, kaukana syttyvistä
materiaaleista.
Tarkista laitteet: Ennen käyttöä tarkista diesetti mahdollisten vikojen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se
on vaurioitunut.
Noudata valmistajan ohjeita: Noudata tiukasti tässä käsikirjassa annettuja ohjeita turvallisen käytön
varmistamiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Purkaa diesetti huolellisesti ja varmista, että kaikki osat ovat mukana.
Noudata valmistajan ohjeita asentaessasi Type S Bushing Full Sizing Die ja Competition Bullet Seating
Die latauspainosi.
Varmista, että diesetit ovat tiukasti kiinnitettyjä liikkeen estämiseksi käytön aikana.

Käyttö:

Patruunoiden koon muuttaminen:
Säädä bushing haluttuun kokoon kaulan jännitykselle.
Aseta patruuna koon muuttamisdien sisään ja käytä painoa valmistajan ohjeiden mukaan.

Luotien istuttaminen:
Säädä mikrometri Competition Bullet Seating Die laitteessa haluttuun luodin istutussyvyyteen.
Aseta luoti patruunan suun päälle ja käytä painoa luodin istuttamiseksi.

Säännöllinen huolto:
Puhdista diesetti käytön jälkeen jäännösten kertymisen estämiseksi.
Säilytä diesetti kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat paikallisten vaarallista jätettä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä pakkausmateriaalit, jos mahdollista, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding Type S Match Bushing Full Die Set sarjasta, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä asiakastukeen saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Redding Type S
Match Bushing Full Die Set sarjasi kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktioner för Redding Type S Match
Bushing Full Die Sets

Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna manual
noggrant innan du använder diesetet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används säkert genom att följa alla instruktioner.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet uppdateringar om produktsäkerhet och återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till de behöriga myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskmedvetenhet: Var medveten om potentiella risker kopplade till omladdning, inklusive:
Felaktig hantering av omladdningskomponenter.
Risker för skador från vassa verktyg och metalldelar.
Risker kopplade till felaktig storlek eller seating av patroner.

Korrekt hantering: Hantera alltid diesetet med omsorg för att undvika skador.
Användning i lämplig miljö: Använd diesetet i ett välventilerat område borta från brandfarliga material.
Kontrollera utrustning: Inspektera diesetet före användning för eventuella defekter eller skador. Använd inte
om det är skadat.
Följ tillverkarens instruktioner: Håll dig strikt till instruktionerna som ges i denna manual för säker drift.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Packa försiktigt upp diesetet och se till att alla komponenter är inkluderade.
Följ tillverkarens instruktioner för att installera Type S Bushing Full Sizing Die och Competition Bullet
Seating Die i din omladdningspress.
Se till att dies är ordentligt fastsatta för att förhindra rörelse under drift.

Användning:

Resizing av hylsor:
Justera bushing till önskad storlek för nackspänning.
Sätt in hylsan i sizing die och använd pressen enligt tillverkarens instruktioner.

Seating av kulor:
Justera mikrometern på Competition Bullet Seating Die till önskat seatingdjup för kulan.
Placera kulan på hylsans mun och använd pressen för att sätta kulan på plats.

Regelbunden underhåll:
Rengör dies efter användning för att förhindra uppbyggnad av rester.
Förvara diesetet på en torr och säker plats när det inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter i enlighet med lokala regler för farligt avfall.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Type S Match Bushing Full Die Set, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
ditt Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro sady Redding Type S Match
Bushing Full Die

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Redding Type S Match Bushing Full Die pro vaše potřeby přebíjení. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití produktu. Před použitím
sady si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití produktu dodržováním všech pokynů.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci s přebíjecím
vybavením.
Držte sadu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o bezpečnosti produktu a výzvách k stažení prostřednictvím platformy EU
Safety Gate.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Povědomí o nebezpečí: Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s přebíjením, včetně:
Nesprávné manipulace s komponenty pro přebíjení.
Rizik zranění od ostrých nástrojů a kovových částí.
Rizik spojených s nesprávným přetvářením nebo sezením nábojů.

Správná manipulace: Vždy manipulujte se sadou opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Použití v vhodném prostředí: Používejte sadu v dobře větrané oblasti daleko od hořlavých materiálů.
Kontrola vybavení: Před použitím zkontrolujte sadu na jakékoli vady nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je
poškozená.
Dodržujte pokyny výrobce: Přísně dodržujte pokyny uvedené v tomto manuálu pro bezpečnou obsluhu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Opatrně rozbalte sadu a ujistěte se, že jsou všechny komponenty zahrnuty.
Postupujte podle pokynů výrobce k instalaci Type S Bushing Full Sizing Die a Competition Bullet
Seating Die do vašeho přebíjecího lisu.
Ujistěte se, že jsou die pevně upevněny, aby se během provozu nehýbaly.

Použití:

Přetváření nábojnic:
Nastavte bushing na požadovanou velikost pro napětí hrdla.
Vložte nábojnici do sizing die a ovládejte lis podle pokynů výrobce.

Sezení projektilů:
Nastavte mikrometr na Competition Bullet Seating Die na požadovanou hloubku sezení
projektilu.
Umístěte projektil na ústí nábojnice a ovládejte lis, abyste projektil usadili.

Pravidelná údržba:
Po použití vyčistěte die, abyste zabránili hromadění zbytků.
Uložte sadu na suchém a bezpečném místě, když ji nepoužíváte.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy pro nebezpečný
odpad.
Recyklujte obalové materiály, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se sady Redding Type S Match Bushing Full Die se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek z přebíjení se sadou Redding
Type S Match Bushing Full Die. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


